
 

การประชุมหาดใหญ่วิชาการระดับชาติและนานาชาติ คร้ังที่ 16 
The 16th Hatyai National and International Conference 

522 

 

การวิเคราะห์ข้อปฏิบัติเพื่อการอยู่อาศัยในประเทศไทยจากตำราเรียนภาษาไทยสำหรับ
ผู้เรียนชาวเกาหลีที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
Analysis of Practices for Thai Residences in the Thai Language Textbooks 
for Korean Students Learning Thai as a Foreign Language 
 
เยวอน คิม1*, นิธิอร พรอำไพสกุล2 และ สุภัค มหาวรากร3 

Yewon Kim1*, Nition Pornumpaisakul2 and Supak Mahavarakorn3  
 

1 นิสิตระดับปริญญาโท, หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, สาขาวิชาภาษาไทย, คณะมนุษยศาสตร์  
  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
1 Graduate student, Department of Thai, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University. 
2 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร., หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, สาขาวิชาภาษาไทย, คณะมนุษยศาสตร์  
  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
2 Assistant Professor Dr., Department of Thai, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University. 
3 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร., หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, สาขาวิชาภาษาไทย, คณะมนุษยศาสตร์  
  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
3 Assistant Professor Dr., Department of Thai, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University. 
* Corresponding author, E-mail: yewon.kim@g.swu.ac.th 
 

บทคัดย่อ 
          บทความวิจัยฉบับนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์ข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยสำหรับ
ผู้เรียนชาวเกาหลีที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ โดยใช้วิธีการวิเคราะห์ตำราภาษาไทยฉบับ
มาตรฐาน ระดับ A0 A1 A2 B1 และ B2 จำนวน 5 เล ่มจากมหาวิทยาลัยฮ ันกุ ๊กภาษาและกิจการ
ต่างประเทศ (HUFS) และตำรามาตรฐานไทย A2 ตำราภาษาไทยฉบับมาตรฐาน B1 และตำรามาตรฐาน
ไทย B2 จำนวน 3 เล่มจากมหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างประเทศ (BUFS) ผลการศึกษาพบว่า  
มีเนื้อหาเก่ียวกับข้อควรปฏิบัติในตำรา 8 เล่ม จำนวน 8 ประเด็น ได้แก่ การตรวจคนเข้าเ มือง ได้แก่ 
หน้าที่ และข้อจำกัดเก่ียวกับการพำนัก การควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ ได้แก่ วันเวลาจำหน่ายสุรา การ
ควบคุมโรค ได้แก่ หลักเกณฑ์สำหรับชาวต่างชาติ ศุลกากร ได้แก่ หลักเกณฑ์สิ่งของและภาษี การจราจร  
ได้แก่ ข้อควรระวังสำหรับการขับรถ การเช่าที่พัก ได้แก่ ข้อมูลที่เก่ียวกับการเช่าที่พัก ยาเสพติด ได้แก่ 
การใช้กัญชากับปัญหายาเสพติด และการหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์ ได้แก่ การกระทำผิดตามมาตรา 
112 ซ่ึงเป็นพ้ืนฐานความเข้าใจการอยู่อาศัยในประเทศไทยและสำคัญสำหรับผู้เรียนชาวเกา หลี ที่ เ รียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ มาแลกเปลี่ยนเรียนที่ประเทศไทยในระยะยาว 

คำสำคัญ: ข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย , ตำราภาษาไทย, ผู้เรียนชาวเกาหลี 
 

Abstract 
          This article aims to analyze the practices for Thai residences for Korean Students 
Learning Thai as a Foreign Language. The researcher analyzes five standard Thai textbooks 
at levels A0, A1, A2, B1, and B2 from Hankuk University of Foreign Studies (HUFS), and 
three standard Thai textbooks at levels A2, B1, and B2 from Busan University of Foreign 
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Studies (BUFS). The researcher found that the practices: immigration, including duties and 
restrictions on residence; alcohol regulation, specifying the permitted days and hours for 
alcohol sales; disease control, covering regulations for foreigners; customs, detailing rules 
on goods and taxes; traffic, emphasizing precautions for driving; rental accommodation, 
providing information on renting; drugs, including cannabis use and drug problems; and 
lese-majeste law, referring to violations under Section 112. This is a fundamental 
understanding of living in Thailand and is important for Korean learners who study Thai as 
a foreign language and come to Thailand for long-term exchange programs. 

Keywords: Practices for Thai residences, Thai Language Textbooks, Korean Students 
 
บทนำ 

ปัจจุบันประเทศไทยเป็นจุดหมายปลายทางยอดนิยมแห่งหนึ่งที่นักท่องเที่ยวชา วเกา หลี ต้อง
กลับมาเยือนใหม่ ตามสถิตินักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เดินทางเข้าประเทศไทย จำนวนคนเกาหลีมีมากกว่า 
1.66 ล้านคนในปีพ.ศ. 2566 และเป็นหนึ่งในกลุ่มนักท่องเที่ยวหลักของไทย 7 ประเทศ (กระทรวงการ
ท่องเที่ยวและกีฬา, 2566) คนเกาหลีนิยมอาศัยอยู่ต่างประเทศระยะยาวแบบหนึ่งเดือน หรือระยะเวลา
ยาวกว่านั้นโดยใช้วิธีการทำวีซ่ารัน (Visa Run) หรือการใช้วีซ่าการเรียนภาษาต่างประเทศ และประเทศไทย
เป็นประเทศที่ชาวเกาหลีนิยมมาพำนักระยะยาวเนื่องจากมีข้อดึงดูดทีน่่าสนใจหลายอย่าง เช่น ทรัพยากร
ทางการท่องเที่ยว อาหารอร่อยระดับโลก ความสงบเรียบร้อยของสังคม 

นอกจากนี ้กรณีผ ู ้ เร ียนชาว เกา หลีท ี ่ เ ร ียน เอกภาษา ไทยระดับอุ ดมศึ กษา ในหล ักส ูตร
มหาวิทยาลัยฮันกุ๊ก ภาษาและกิจการต่างประเทศ Hankuk University Of Foreign Studies (HUFS) 
และมหาวิทยาลัยพูซาน ภาษาและกิจการต่างประเทศ Busan University of Foreign Studies (BUFS) 
2 แห่ง กำหนดให้นักศึกษาเข้าร่วมโครงการแลกเปลี่ยนที่ประเทศไทยในชั้นปีที่ 3 ระยะเวลา 6 เดือน หรือ 
1 ปี เพ่ือสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ เก่ียวกับภาษาและสังคมไทย และมีโปรแกรมกิจกรรมต่าง ๆ ใน
ประเทศไทยระยะเวลาสั ้นประมาณ 1 - 4 อาทิตย ์ (Busan University of Foreign Studies, 2024; 
Hankuk University of Foreign Studies, 2024) ผู้เรียนชาวเกาหลีจึงต้องมาพำนักในประเทศไทย 

อย่างไรก็ตาม มีข่าวหลายประเด็นเกิดขึ้นซ่ึงแสดงให้เห็นว่า คนเกาหลีอาจมีความเข้าใจผิ ดหรื อ
อาจไม่มีความรู้เรื่องข้อปฏิบัติต่าง ๆ สำหรับชาวเกาหลีที่มาพำนักในประเทศไทย (Embassy of the 
Republic of Korea in Thailand, 2024) เช่น (1) ข่าวประกาศเรื่อง “ใบขับขี่รถจักรยานยนต์ที่สามารถ
ขับรถได้อย่างถูกต้องตามกฎหมายในประเทศไทยสำหรับคนเกา หลี” เนื่องจากเม่ือวันที่ 4 ก.ค. มีคน
เกาหลีขี่รถจักรยานยนต์โดยพกใบอนุญาตขับรถระหว่างประเทศ ซ่ึงเป็นการขับรถผิ ดปร ะเภทจึงถูก
ควบคุมและชำระค่าปรับ (2) ข่าวประกาศเรื่อง “ห้ามบริโภคสินค้าใส่กัญชา” เนื่องจากเม่ือวันที่ 7 มิ.ย .   
มีข่าวเก่ียวกับคนเกาหลีรับประทาน หรือนำขนมใส่กัญชา เช่น เยลลี่ คุกก้ี มาประเทศเกาหลี และถูกต้ัง
ข้อหา (3) ข่าวประกาศเรื่อง “อุบัติเหตุระหว่างการข้ามถนน” เนื่องจากเม่ือวันที่ 8 พ.ค. มีข่าวเก่ียวกับ 
คนเกาหลีถูกรถชนและเสียชีวิตระหว่างการข้ามถนนที่ไม่ใช่ทางม้าลาย ฯลฯ 

จากปรากฏการณ์หลากหลายที่เกิดจากคนเกาหลีที่ใช้ชีวิตในสังคมไทย ผู้วิจัยพบว่า อาจมีความ
เข้าใจผิดหรือขาดความรู้เรื่องข้อปฏิบัติที่ถูกต้อง และมีความแตกต่างด้านข้อปฏิบัติระหว่างไทยกับ เกาหลี 
เน ื ่องจากคนเกาหลีไม่ว ่าจะอยู ่ประเทศไทยหร ือเกาหลีก็ตามต้องถือกฎระเบียบทั ้งสองประเทศ             
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โดยหลักการถือสัญชาติตามพ่อแม่ของประเทศเกาหลี ซ่ึงเป็นความแตกต่างทางขอบเขตการใช้ กฎหมาย
ของประเทศชาติที่ต่างจากประเทศไทยที่ใช้หลักการถือสัญชาติตามภูมิลำเนา 

ผู้วิจัยศึกษางานวิจัยที่เก่ียวข้อง 2 เรื่อง ได้แก่ บทความเรื่อง การวิเคราะห์มิติทางวัฒนธรรมไทย
และกลวิธีการถ่ายทอดวัฒนธรรมในแบบเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยของผู้เรียนชาวเกาหลี (โยทกา พูลทอง 
และ นิธิอร พรอำไพสกุล, 2566) และบทความเรื่อง การคุกคามในที่ทำงาน: ศึกษาเปรียบเทียบกฎหมาย
แรงงานเกาหลีและไทย (โชคชัย เช ื ้อเทศขจร , 2565) แล้วพบว่า  ทั ้งสองประเทศมีความแตกต่างกัน
ทางด้านวัฒนธรรมและกฎหมาย ซ่ึงเป็นปัจจัยสำคัญที่อาจส่งผลต่อพฤติกรรมของชาวเกาหลีที่มาอยู่อาศัย
ในประเทศไทยได้ อีกทัง้ยังไม่มีเนื้อหากล่าวถึงข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยสำ หรับ ผู้ เรี ยน 
ชาวเกาหลีที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงศึกษาและวิเคราะห์ตำราภาษาไทยของผู้ เรียนชาวเกาหลี 8 เล่ม ได้แก่ ตำรา
ภาษาไทยฉบับมาตรฐานระดับ A0 A1 A2 B1 และ B2 จำนวน 5 เล่มจากมหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและ
กิจการต่างประเทศ (HUFS) และตำรามาตรฐานไทย A2 ตำราภาษาไทยฉบับมาตรฐาน B1 และตำรา
มาตรฐานไทย B2 จำนวน 3 เล่มจากมหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างประเทศ (BUFS) ซ่ึงเป็น
ตำราภาษาไทยฉบับล่าสุดที่ใช้ในการสอนภาษาไทยให้แก่นักศึกษาชาวเกาหลีระดับอุดมศึกษาและผู้ เรียน
ชาวเกาหลีทั่วไประดับพ้ืนฐานในประเทศเกาหลี (Critical Foreign Languages Education Promotion, 
2024) เพ่ือวิเคราะห์เนื้อหาเก่ียวข้องกับการปฏิบัติตนและการใช้ชีวิตในประเทศไทยที่ผู้ เรียนชาวเกาหลี
กำลังศึกษาและเปรียบเทียบเนื้อหาระหว่างไทยกับเกาหลีเพราะอาจมีความแตกต่างรายละเอียดด้านข้ อ

ปฏิบัติ ซ่ึงอาจเป็นพ้ืนฐานในการทำความเข้าใจเรื่องข้อปฏิบัติสำหรับการเรียนรู้เรื่องประเทศไทย 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพ่ือวิเคราะห์ข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยจากแบบเรียนภาษาไทยสำหรั บผู้ เรียน
ชาวเกาหลี จำนวน 8 เล่ม 

2. เพ่ือเปรียบเทียบข้อมูลระหว่างไทยกับเกาหลีทางด้านข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศ
ไทยสำหรับชาวเกาหลี 
 
แนวคิด ทฤษฎี กรอบแนวคิด 
 

 
 

ภาพท่ี 1 กรอบแนวคิดการวิจัย  
 
วิธีดำเนินการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ เป็นวิจัยเชิงคุณภาพเน้นการวิเคราะห์เนื้อหา (Contents Analysis) จากตำรา
ภาษาไทยสำหรับผู้ เรียนชาวเกาหลี เล่มใหม่ ทั้ง 8 เล่ม ซ่ึงเป็นตำรามาตรฐานชุดแรกที่ผลิต โดยรั ฐบาล
เกาหลีสนับสนุนและปัจจุบันใช้ในการเรียนการสอนภาษาไทยให้แก่ทั้งนักศึกษากับผู้เรียนชาวเกาหลีทั่ วไป  
และนำเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Analytical Description)  
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ผลการวิจัย 
ผู้วิจัยศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยจากตำราภา ษาไทย

ของผู้เรียนชาวเกาหลี 8 เล่ม โดยใช้เกณฑ์การจำแนกประเภท ได้แก่ ประเด็นข้อควรร ะวั งที่ มีควา ม
แตกต่างระหว่างราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐเกาหลี พบว่า ตำรานำเสนอเนื้อหาที่เก่ียวข้องกับด้านข้อ
ควรปฏิบัติ 8 ประเด็น ได้แก่ การตรวจคนเข้าเมือง การควบคุมโรค ศุลกากร การจราจร การเช่าที่พัก การ
ควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ ยาเสพติด และการหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์ มีรายละเอียดดังนี้ 

1.การวิเคราะห์ตำราภาษาไทยสำหรับชาวเกาหลี 
ผู้วิจัยวิเคราะห์เนื้อหาด้านข้อปฏิบัติในตำราภาษาไทยของผู้เรียนชาวเกาหลี 8 เล่ม ได้แก่ ตำรา

ภาษาไทยฉบับมาตรฐานระดับ A0 A1 A2 B1 และ B2 ทั้ง 5 เล่ม 1 ชุดของมหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและ
กิจการต่างประเทศ (HUFS) และตำราภาษาไทยฉบับมาตรฐานระดับ A2 ตำรามาตรฐานไทย B1 และตำรา
ภาษาไทยฉบับมาตรฐานระดับ B2 ทั้ง 3 เล่ม 1 ชุดของมหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างปร ะเทศ 
(BUFS) มีรายละเอียดการวิเคราะห์ดังนี้ 

1.1 ตำรามาตรฐานไทย (A0) มหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและกิจการต่างประเทศ (HUFS) ไม่
ปรากฏประเด็นเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย (Park, Shin, & Lee, 2019)  

1.2 ตำรามาตรฐานไทย (A1) มหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและกิจการต่างประเทศ (HUFS) ไม่
ปรากฏประเด็นเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย (Park, & Shin, 2019)  

1.3 ตำรามาตรฐานไทย (A2) มหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและกิจการต่างประเทศ (HUFS) มี
เนื้อหาเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 3 บท ได้แก่ บทท่ี 6 กรุณามองกล้องด้วย บทที่ 
8 ที่นี่ห้ามถ่ายรูป และบทท่ี 11 อาจารย์ให้นักศึกษาส่งการบ้าน (Park, & Shin, 2020) มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) บทที ่ 6 กร ุณามองกล้องด้วย  ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 97-98 ส่วนบทสนทนามีเนื ้อหา
เก่ียวกับกระบวนการผ่านการตรวจคนเข้าเมือง ณ ท่าอากาศยานนานาชาติของประเทศไทย ระหว่าง 
เจ้าหน้าที่กับจุนซูถามตอบเรื่อง ระยะเวลาการพำนัก เป้าหมายการเข้าเมือง ข้อมูลรายละเ อียดตา ม
เป้าหมายการเข้าเมือง สถานที่ท่ีพัก และต๋ัวเครื่องบินขากลับ 

 

 
 

ภาพท่ี 2 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน A2 ของ HUFS (Park and Shin, 2020) 
 

(2) บทที ่ 8 ที ่น ี ่ห ้ามถ่ายรูป ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า  129 ส ่วนบทสนทนามีเนื ้อหาเกี่ยวกับ
ประเทศไทยห้ามจำหน่ายเหล้าก่อนวันเลือกต้ัง สมศรีพูดว่า “พรุ่งนี้มีการเลือกต้ังค่ะ ที่เมืองไทย ห้ามขาย
เหล้าหรือเบียร์ ก่อนวันเลือกต้ังค่ะ” 
 

 
 

ภาพท่ี 3 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ในหน้า 129 ตำรามาตรฐาน A2 ของ HUFS 
           (Park and Shin, 2020) 



 

การประชุมหาดใหญ่วิชาการระดับชาติและนานาชาติ คร้ังที่ 16 
The 16th Hatyai National and International Conference 

526 

 

(3) บทท่ี 11 อาจารย์ให้นักศึกษาส่งการบ้าน ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 181 ส่วนบทสนทนา ตอน
สุดท้ายมีประโยคหนึ่งว่า “สามารถขับรถไปได้เลยครับ” คนเกาหลีสามารถขับรถได้ในประเทศไทยหรือไม่ 

 
 

 
 

ภาพท่ี 4 เนื้อหาเก่ียวกับการจราจรในตำรามาตรฐาน A2 ของ HUFS (Park and Shin, 2020) 
 

ผู้วิจัยพบว่า มีประเด็นเก่ียวกับด้านข้อปฏิบัติ 3 ประเด็น ได้แก่ (1) การตรวจคนเข้ าเ มือง มี
เนื้อหา ได้แก่ การตรวจคนเข้าเมือง ณ ท่าอากาศยานนานาชาติ เช่น ระยะเวลาการพำนัก เป้าหมายการ
เข้าเมือง ข้อมูลรายละเอียดตามเป้าหมายการเข้าเมือง สถานที่ท่ีพัก และต๋ัวเครื่องบินขากลับ (2 ) การ
ควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ มีการกำหนดวันห้ามจำหน่ายสุรา คือ วันก่อนเลือกต้ัง และ (3) การจราจร  
ได้แก่ การขับรถ และระบบจราจร 

1.4 ตำรามาตรฐานไทย (B1) มหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและกิจการต ่างประเทศ (HUFS)      
มีเนื้อหาเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 4 บท ได้แก่ บทท่ี 3 ฉันจะเรียนไปด้วยทำงาน
ไปด้วย บทท่ี 4 อายุไม่เกิน 7 ขวบ เข้าฟรี บทท่ี 6 วันเข้าพรรษาเป็นวันสำคัญทางพุทธศาสนา ของไทย 
และบทท่ี 10 ถ้าต้องการเปิดบัญชี จำเป็นต้องใช้วีซ่า (Park, K., Shin, G., Kewalin, S., Narisara, T., 
Somchai, S., & Wirat, S., 2021). มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) บทท่ี 3 ฉันจะเรียนไปด้วยทำงานไปด้วย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 40 ชื่อบทเรียน “ฉันจะ
เรียนไปด้วย ทำงานไปด้วย” และหน้า 45 ส่วนไวยากรณ์ ข้อที่ 3 มีตัวอย่างประโยค “เขาอยากเรียนไป
ด้วยแล้วก็ทำงานไปด้วย”  
 

  
 

ภาพท่ี 5 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน B1 ของ HUFS (Park et al., 2021) 
 

(2) บทท่ี 4 อายุไม่เกิน 7 ขวบ ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 62 ส่วนไวยากรณ์ ข้อที่ 4 มีตัวอย่าง
ประโยค “อายุต่ำกว่า 19 ปีห้ามซ้ือสุรา”  
 

 
 

ภาพท่ี 6 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ในตำรามาตรฐาน B1 ของ HUFS (Park et al.,  
            2021) 
 

(3) บทท่ี 6 วันเข้าพรรษาเป็นวันสำคัญทางพุทธศาสนาของประเทศไทย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 
101 ส่วนบทสนทนาตอนสุดท้ายมีเนื้อหา “ในปี 2551 รัฐบาลกำหนดให้วันเข้าพรรษาเป็นวันงดด่ืมสุรา
แห่งชาติด้วยนะ”  
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ภาพท่ี 7 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ในตำรามาตรฐาน B1 ของ HUFS (Park et al.,  
            2021) 
 

(4) บทท่ี 10 ถ้าต้องการเปิดบัญชี จำเป็นต้องใช้วีซ่า ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 183  ส่วนเรียน
วัฒนธรรมไทยมีเนื้อหาเก่ียวกับเงินตราไทยและย่อหน้าสุดท้าย มีเนื้อหาเก่ียวกับมาตรา 112 ประมาณ    
4-5 ประโยคด้วยภาษาเกาหลี เช่น “ปัจจุบันธนบัตรและเหรียญของประเทศไทยมีรูปภาพพระมหากษัตริ ย์
ไทย…(การละข้อความตอนกลาง)…ผู้ใดทำให้รูปภาพหรือภาพวาดของพระมหากษัตริย์ไทยเสียหาย ต้อง
ระวางโทษจำคุกต้ังแต่ 3 ปีถึง 15 ปี เนื่องจากพฤติกรรมนั้นจะถือเป็นความผิดต่อพระมหากษัตริย์ไทย" 
 

 
 

 
 

ภาพท่ี 8 เนื้อหาเก่ียวกับการหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์ในตำรามาตรฐาน B1 ของ HUFS (Park et  
            al., 2021) 
 

ผู้วิจัยพบว่า มีประเด็นเก่ียวกับด้านข้อปฏิบัติ 3 ประเด็น ได้แก่ (1) การตรวจคนเข้า เ มือง มี
เนื้อหา ได้แก่ “เรียนไปด้วยทำงานไปด้วย” ซ่ึงในประเทศไทยอาจมีข้อกำหนดว่าต้องขออนุญา ตการ
ทำงานจากหน่วยงานที่เก่ียวข้องล่วงหน้า ผู้ที่ถือวีซ่านักศึกษาสามารถทำงานได้หรือไม่ (2) การควบคุม
เครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ มีเนื้อหาการจำกัดอายุของผู้บริโภคสุรา และการกำหนดวันที่งดหรือห้า มจำหน่าย
สุรา และ (3) การหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์ มีเนื้อหา ได้แก่ การบีบอัดหรือวาดภาพต่าง ๆ ต่อเงินตรา
ไทยที่มีรูปภาพของกษัตริย์ สามารถถูกปรับหรือถูกลงโทษตามมาตรา 112 ได้ 

1.5 ตำรามาตรฐานไทย (B2) มหาวิทยาลัยฮันกุ๊กภาษาและกิจการต ่างประเทศ (HUFS)       
มีเนื้อหาเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 5 บท ได้แก่ บทท่ี 1 ลักษณะเฉพา ะของ
ภาษาไทย บทท่ี 2 บริษัทนำเข้าสินค้าเกาหลี บทท่ี 3 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับสาธารณรั ฐ
เกาหลี บทท่ี 4 สถิติคนไทยที่พำนักอยู่ในเกาหลีใต้ และบทท่ี 5 เรือนไทย วิถีชีวิตและภูมิปัญญาของคนไทย  
(Park et al., 2022) มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) บทท่ี 1 ลักษณะเฉพาะของภาษาไทย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 16 ส่วนไวยากรณ์ ข้อที่ 1 มี
ตัวอย่างประโยค 2 ประโยค ได้แก่ 1. “เนื่องจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ธนาคาร
และร้านอาหารในห้างสรรพสินค้า จึงจำเป็นต้องปิดให้บริการชั่วคราว” 2. “ผู้ที่(มีความ)จำเป็นเร่งด่วนใน
การกลับประเทศไทยในช่วงการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ต้องลงทะเบียนเพ่ือขอรับหนังสือรั บร อง   
การเดินทางเข้าประเทศไทยก่อน” 

 

 
 

ภาพท่ี 9 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมโรคในตำรามาตรฐาน B2 ของ HUFS (Park et al., 2022) 
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(2) บทท่ี 2 บริษัทนำเข้าสินค้าเกาหลี ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 30 ชื่อบทเรียน “บริษัทนำเข้า
สินค้าเกาหลี” และหน้าที่ 31 บทสนทนามีเนื้อหากล่าวถึงสัมภาษณ์งานบริษัทไทยที่น ำเข้าสิ น ค้าจาก
ประเทศเกาหลี 

 

  
 

ภาพท่ี 10 เนื้อหาเก่ียวกับศุลกากรในตำรามาตรฐาน B2 ของ HUFS (Park et al., 2022) 
 

(3) บทท่ี 3 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับสาธารณรัฐเกาหลี ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 64 - 
65 เรื่องเกร็ดความรู้ทางสังคมและวัฒนธรรมไทย มีเนื้อหาเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างไทย กับ เกาหลี
ทางการต่างประเทศและสนธิสัญญายกเว้นการตรวจลงตราระหว่างไทยกับเกาหลี เช่น “ในปีค.ศ. 1981 
ทั้งสองประเทศมีความตกลงยกเว้นการตรวจลงตราสำหรับประชาชนไทยกับเกาหลีที่ เป็นนักท่องเที่ยวโดย
สามารถพำนักได้ไม่เกิน 90 วัน” 

 

 
 
ภาพท่ี 11 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน B2 ของ HUFS (Park et al., 2020) 
 

(4) บทท่ี 4 สถิติคนไทยที่พำนักอยู่ในเกาหลีใต้ ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 68 ส่วนบทอ่านตอนย่อ
หน้าสุดท้ายมีเนื้อหาเก่ียวกับ “ข้อตกลงยกเว้นการตรวจลงตราเพ่ือการท่องเที่ยวจำนวน 90 วัน (ฟรีวีซ่า)” 
และคนที่อยู่เกินอย่างผิดกฎหมาย และหน้า 80 - 81 ส่วนแบบฝึกหัดเสริมทักษะการอ่านมีเนื้อหาเ ก่ียวกับ
ตรวจคนเข้าเมืองเกาหลีและปัญหาแรงงานผิดกฎหมาย 

 

 
 

ภาพท่ี 12 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน B2 ของ HUFS (Park et al., 2022) 
 

(5) บทท่ี 8 เรือนไทย วิถีชีวิตและภูมิปัญญาของคนไทย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 149 ไวยากรณ์ 
ข้อที่ 1 มีตัวอย่างประโยค “เรียนคณาจารย์ที่เคารพ ดิฉันนางสาวสมใจ ใจดี วันนี้ขอนำเสนอเรื่องปัญหา
ยาเสพติดในประเทศไทยค่ะ”  
 

 
 

ภาพท่ี 13 เนื้อหาเก่ียวกับยาเสพติดในตำรามาตรฐาน B2 ของ HUFS (Park et al., 2022) 
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ผู้วิจัยพบว่า มีประเด็นเก่ียวกับด้านข้อปฏิบัติ 4 ประเด็น ได้แก่ (1) การควบคุมโรค มีเนื้อหา 
ได้แก่ สถานการณ์โรคโควิด-19 เช่น การแจ้งทะเบียนข้อมูลประวัติฉีดวัคซีน (2) ศุลกากร มีเนื้อหา ได้แก่ 
การนำเข้าสินค้าในไทยจากเกาหลี (3) การตรวจคนเข้าเมือง มีเนื้อหา ได้แก่ ข้อตกลงยกเว้นการตรวจลง
ตราเพ่ือการท่องเที่ยว จำนวน 90 วัน (ฟรีวีซ่า) ระหว่างประเทศไทยกับเกาหลี ระยะเวลาการพำนักและ
การทำกิจกรรมสำหรับผู้ที่ถือวีซ่านักศึกษาหรือนักท่องเที่ยว และ (4) ปัญหายาเสพติด 

การวิเคราะห์ตำราภาษาไทย HUFS ทั้ง 5 เล่ม ผู้วิจัยพบว่า มีข้อปฏิบัติที่สำคัญ 7 ประเด็น ได้แก่ 
การตรวจคนเข้าเมือง เช่น วีซ่าสำหรับแรงงานต่างชาติ สิทธิการทำงานของผู้เรียนชาวเกาหลี ระยะเวลา
การพำนัก จุดประสงค์การเข้าเมืองให้ชัดเจน กิจกรรมถูกกฎหมายที่คนเกาหลีถือวีซ่านักศึกษา หรือผู้ทีเ่ข้า
มาโดยฟร ีว ีซ่า 90 วันในประเทศไทย อายุที ่ เหลือของหนังสือเดินทาง และเอกสารเพิ่มเติมที่รับรอง
เป้าหมายการเข้าเมืองตามสภาพตนเอง การควบคุมโรค เช่น การปฏิบัติตัวสำหรับสถานการ ณ์ฉุก เฉิน    
โรคโควิด-19 การแจ้งทะเบียนข้อมูลการเดินทางที่สถานทูตเกาหลีในไทยล่วงหน้า ศุลกากร เช่น ภาษี 
และหลักเกณฑ์สิ่งของต่างๆ ของศุลกากรไทยสำหรับชาวเกาหลี การจราจร เช่น ประเภทใบขับขี่สำหรับ
คนเกาหลีในประเทศไทย และระบบจราจรซ้ายมือและขวามือ การควบคุมเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ เช่น 
วันทีห่้ามจำหน่ายสุรา และการจำกัดอายุของผู้บริโภคสุรา ยาเสพติด เช่น การบริโภคผลิตภัณฑ์ที่ ใ ส่
วัตถุดิบกัญชาของคนเกาหลี และการหมิ่นประมาทพระมหากษัตริย์ เช่น การกระทำผิดประมวลกฎหมาย
อาญา มาตรา 112  

1.6 ตำรามาตรฐานไทย (A2) มหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างประเทศ (BUFS) มี
เนื้อหาเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 6 บท ได้แก่ บทท่ี 1 ชื่อไทยว่ามนตรีครับ บทที่ 
5 เราจะทำอะไรที่พัทยา บทท่ี 6 มีอะไรให้ช่วยไหมคะ บทท่ี 8 ต้ังแต่สัปดาห์หน้าอากาศจะหนาวขึ้น บทท่ี 
9 มีห้องว่างไหมครับ และบทท่ี 12 ค่อยดีขึ้นครับ (Kim et al., 2019) มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) บทที ่ 1 ชื ่อไทยว่ามนตรีคร ับ ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 17 ไวยากรณ์ ข้อที่ 2 มีตัวอย ่าง
ประโยค “ดิฉันอยู่เมืองไทยมา 5 ปีแล้วค่ะ” ซ่ึงเป็นเรื่องการพำนักในประเทศไทย 
 

 
 

ภาพท่ี 14 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน A2 ของ BUFS (Kim et al., 2019) 
 

(2) บทท่ี 5 เราจะทำอะไรที่พัทยา ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 86 ไวยากรณ์มีตัวอย่างประโยค “ผม
อยู่เมืองไทย 1 ปีเต็ม” เป็นเนื้อหาเก่ียวกับระยะเวลาการพำนักในประเทศไทย 
 

 
 

ภาพท่ี 15 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน A2 ของ BUFS (Kim et al., 2019) 
 

(3) บทท่ี 6 มีอะไรให้ช่วยไหมคะ ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 95 บทสนทนา A มีเนื้อหาเก่ียวกับการ
ส่งของพัสดุระหว่างประเทศไทยกับสาธารณรัฐเกาหลี 
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ภาพท่ี 16 เนื้อหาเก่ียวกับศุลกากร และการควบคุมโรคในตำรามาตรฐาน A2 ของ BUFS (Kim et al., 2019) 
 

(4) บทท่ี 9 มีห้องว่างไหมครับ ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 156 ส่วนบทสนทนา A มีเนื้อหาเก่ียวกับ
การเช่าห้องที่ประเทศไทยและหน้า 175 ส่วนข้อมูลที่มีประโยชน์มีเนื้อหาเก่ียวกับค่ามัดจำที่อธิ บายด้วย
ภาษาเกาหลี เนื้อหาที่เก่ียวข้องกับการเช่าและเรื่องที่พักอาศัยในประเทศไทย 

 
 

  
 

ภาพท่ี 17 เนื้อหาเก่ียวกับการเช่าที่พักในตำรามาตรฐาน A2 ของ BUFS (Kim et al., 2019) 
 

ผู้วิจัยสรุปว่า มีประเด็นเก่ียวกับด้านข้อปฏิบัติ 3 ประเด็น ได้แก่ (1) การตรวจคนเข้า เมือง มี
เน ื ้อหา ได้แก่ ระยะเวลาการพำนักสำหร ับผู ้ท ี ่ถ ือว ีซ ่านักศึกษาหรือผู ้ท ี่ เข้ามาโดยฟร ีว ีซ่า 90 วัน (2) 
ศุลกากร มีเนื้อหา ได้แก่ การนำเข้าสินค้าระหว่างประเทศไทยกับเกาหลี (3) การเช่าที่พัก มีเนื้อหา ได้แก่ 
การเช่าห้องและค่ามัดจำ 

1.7 ตำราภาษาไทยฉบับมาตรฐาน (B1) มหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างประ เทศ 
(BUFS) ไม่ปรากฏประเด็นเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย (Kim, Han, Tidarat, Lee 
& Ong, 2020)  

1.8 ตำรามาตรฐานไทย (B2) มหาวิทยาลัยพูซานภาษาและกิจการต่างประเทศ (BUFS) มี
เนื้อหาเก่ียวกับข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 3 บท ได้แก่ บทท่ี 5 เศรษฐกิจไทย บทท่ี 7 การ
เมืองไทย และบทท่ี 8 กฎหมายน่ารู้สำหรับชาวต่างชาติ (Ong et al., 2021) มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) บทท่ี 5 เศรษฐกิจไทย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 77 คำศัพท์มีเนื้อหาเก่ียวกับการแพร่ร ะบาด
ของโรคติดเชื้อไวรัสโควิด-19  
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ภาพท่ี 18 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมโรคในตำรามาตรฐาน B2 ของ BUFS (Ong et al., 2021) 
 

(2) บทท่ี 7 การเมืองไทย ปรากฏข้อปฏิบัติในหน้า 111 บทสนทนามีเนื้อหาเก่ียวกับประเทศไทย
ห้ามขายสุราก่อนวันเลือกต้ัง  
 

 
 

ภาพท่ี 19 เนื้อหาเก่ียวกับการควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ในตำรามาตรฐาน B2 ของ BUFS 
             (Ong et al., 2021) 
 

(3) บทท่ี 8 กฎหมายน่ารู้สำหรับชาวต่างชาติ ปรากฏข้อปฏิบัติตามข้อมูลกฎหมา ยที่ เก่ี ยวข้อง
เบื้องต้นทั้งบทเรียนในหน้า 113-125 มีเนื้อหา ได้แก่ 1. การพำนักอาศัยในไทยเก่ียวกับประเภทวีซ่า การ
ต่อวีซ่า และการแจ้งที่พัก 90 วัน 2. การลงทุนและธุรกิจสำหรับชาวต่างชาติเก่ียวกับอสังหาริมทรัพย์ และ 
3. อาชีพที่ห้ามคนต่างชาติทำ เช่น งานกสิกรรม งานมัคคุเทศก์  
 

 

 
 

ภาพท่ี 20 เนื้อหาเก่ียวกับการตรวจคนเข้าเมืองในตำรามาตรฐาน B2 ของ BUFS (Ong et al., 2021) 
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ผู้วิจัยสรุปว่า มีประเด็นเก่ียวกับด้านข้อปฏิบัติ 3 ประเด็น ได้แก่ (1) การควบคุมโรค มีเนื้อหา 
ได้แก่ สถานการณ์โรคติดเชื้อไวรัสโคโรน่า-19 (2) การควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ มีเนื้อหา ได้แก่ การ
จำกัดเวลาขายสุราและการกำหนดวันที่งดหรือห้ามขายสุรา และ (3) การตรวจคนเข้าเมือง มีเนื้อหา ได้แก่ 
ประเภทและลักษณะของวีซ่า หน้าที่แจ้งที่พักทุก 90 วัน การลงทุน และอาชีพที่ห้ามคนต่างชาติ 

ผู้วิจัยวิเคราะห์ตำราภาษาไทย BUFS ทั้ง 3 เล่มว่า ปรากฏข้อปฏิบัติ 5 ประเด็น ได้แก่ การตรวจ
คนเข้าเมือง เช่น ระยะเวลาการพำนัก การขออนุญาตกลับเข้ามาในราชอาณาจักรอีก (Re-entry Permit) 
ประเภทวีซ่าเหมาะสมกับเป้าหมายการเข้าเมืองไทย หน้าที่แจ้งทะเบียนข้อมูลใหม่ เช่น ออกหนังสือ
เดินทางเล่มใหม่ เปลี ่ยนที ่พัก อาชีพที ่ห ้ามคน เกาหลีทำ และสิทธิการทำงาน การควบคุมโรค เช่น 
สถานการณ์ฉุกเฉินโควิด-19 ศุลกากร เช่น ประเภทของพัสดุ และภาษีตามเกณฑ์ศุลกากรไทย การเช่าท่ี
พัก เช่น เง่ือนไขต่างๆ และข้อควรเช็คการเช่าที่พักในประเทศไทย และการควบคุมเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ 
เช่น วันที่ห้ามจำหน่ายสุรา เวลาจำหน่ายสุรา และการจำกัดอายุของผู้บริโภคสุรา 

จากการวิเคราะห์แล้วผู้วิจัยสามารถสรุปผลการวิเคราะห์ประเด็นเก่ียวกับข้อปฏิบัติที่ปรากฎใน
ตำราภาษาไทยของผู้เรียนชาวเกาหลีทั้ง 8 เล่ม ในตารางดังนี้ 

 
ตารางท่ี 1 การสรุปประเด็นของด้านข้อปฏิบัติจากตำราภาษาไทยทั้ง 8 เล่ม 
 

ตำรา 
 
ข้อปฏิบัติ 

ตำราฯ 
(A0) 
HUFS 

ตำราฯ 
(A1) 
HUFS 

ตำราฯ 
(A2) 
HUFS 

ตำราฯ 
(B1) 
HUFS 

ตำราฯ 
(B2) 
HUFS 

ตำราฯ 
(A2) 
BUFS 

ตำราฯ 
(B1) 
BUFS 

ตำราฯ 
(B2) 
BUFS 

1. การตรวจคนเข้าเมือง - - ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ 
2. การควบคุมเคร่ืองด่ืม 
     แอลกอฮอล์ 

- - ✓ ✓ - - - ✓ 

3. การควบคุมโรค - - - - ✓ - - ✓ 
4. ศุลกากร - - - - ✓ ✓ - - 
5. การจราจร - - ✓ - - - - - 
6. การเช่าท่ีพัก - - - - - ✓ - - 
7. ยาเสพติด - - - - ✓ - - - 
8. การหมิ่นประมาท 
    พระมหากษัตริย์ 

- - - ✓ - - - - 

 

           จากตารางที่ 1 ผู้วิจัยวิเคราะห์ได้ว่า ข้อปฏิบัติที่ปรากฎในตำราภาษาไทยของผู้ เรียนชา วเกาหลี
ทั้ง 8 เล่ม เรียงลำดับมากไปหาน้อย ได้แก่ การตรวจคนเข้าเมือง การควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ การ
ควบคุมโรค ศุลกากร การจราจร การเช่าที่พัก ยาเสพติด และการหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์  

2.การวิเคราะห์เปรียบเทียบข้อปฏิบัติไทยและเกาหลี 
ผู้วิจัยจึงศึกษาข้อมูลกฎหมายของราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐเกาหลีที่ เก่ียวข้องกับทั้ ง 8 

ประเด็น จากนั้นนำข้อมูลมาเปรียบเทียบข้อปฏิบัติไทยและเกาหลีเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย  โดย
เก็บข้อมูลจากแหล่งข้อมูลที่เก่ียวข้องกับกฎหมายต่าง ๆ ได้แก่ (1) เว็บไซต์กระทรวงร่างกฎหมายของ
สาธารณรัฐเกาหลี ศูนย์ข้อมูลกฎหมายของเกาหลี (Korean Law information center, 2024) และ (2) 
ศูนย์ข้อมูลกฎหมายของโลก (World laws information center, 2024) ซ่ึงเป็นเว็บไซต์หน่วยงา นของ
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ร ัฐบาลเกาหลีที ่ให ้ข้อมูลกฎหมายเกาหลีและกฎหมายต่างประเทศด้วยภาษาเกาหลีและภาษาของ
ประเทศชาตินั้น และมีรายละเอียดดังนี้ 
 
ตารางท่ี 2 การเปรียบเทียบข้อปฏิบัติไทยและเกาหลีเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทย 
 

ข้อปฏิบัติ เน้ือหาจากตำรา ข้อมูลกฎหมายไทยและเกาหลี 
1. การตรวจคนเข้า
เมือง 

1. ชาวต่างชาติต้องพก
เอกสารแสดงตนท่ีถูกต้อง
และผ่านการตรวจคนเข้า
เมือง 

ท้ังสองประเทศกำหนดให้คนต่างด้าวต้องมีหนัง สือเ ดินทาง
หรือเอกสารท่ีใช้แทนหนังสือเดินทางท่ีถูกต้อง และ สมบู รณ์ 
และผ่านการตรวจคนเข้าเมืองกับเจ้าหน้าท่ีของหน่วยงาน 

2. ชาวไทยและเกาหลี
สามารถเดินทางระหว่าง
ประเทศซ่ึงกันและกันโดย
ฟรีวีซ่า 90 วัน 

ท้ังสองประเทศมีข้อตกลงสนธิสัญญาละเว้นการตรวจลง ตรา 
ซ่ึงอนุญาตให้ประชาชนไทยกับเกาหลีเดินทางระหว่างประเทศ
โดยไม่ต้องขอวีซ่า สำหรับการพำนักท่ีไม่เ กิน 90 วัน โดยมี
วัตถุประสงค์เพ่ือการท่องเท่ียว เย่ียมครอบครัว ประชุมสัมมนา 
หรือดำเนินธุรกิจท่ีไม่มีการแสวงหาผลกำไร 

3. ผู้ท่ีถือวีซ่านักท่องเท่ียว
สามารถเปิดบัญชีใน
ประเทศไทยและประเทศ
เกาหลี 

ท้ังสองประเทศเปิดบัญชีได้เฉพาะธนาคารบางแห่งเท่านั้น แต่
ธนาคารส่วนใหญ่ไม่เปิดบัญชีให้แก่นักท่องเท่ียวต่างชาติ และ
พระราชบัญญัติคนเข้าเมืองไทยกับกฎหมายคนเข้าเมืองเกาหลี
ไม่กำหนดเร่ือง 

4. ผู้ท่ีถือวีซ่านักศึกษามีสิทธิ
การทำงาน 

ทั ้งสองประเทศกำหนดว่า ไม ่สามารถทำงานได้ แต่กรณี
นักศึกษาต่างชาติต้องการทำงาน จำเป็นต้องขออนุญาตทำงาน
ล่วงหน้าจากสำนักงานตรวจคนเข้าเมือง 

5. ผู้ท่ีถือวีซ่าพำนักอาศัยอยู่
ในประเทศไทยและ
เกาหลีเกิน 90 วันได้ และ
มีหน้าท่ีการแจ้งท่ีพัก
อาศัยทุก 90 วัน 

ท้ังสองประเทศต้องแจ้ง ท่ีพักอาศัยปัจจุบัน แต่รายละเอียด
ต่างกัน กรณีไทยให้คนต่างชาติแจ้งท่ีพักทุก 90 วัน ส่วนเกาหลี
ให้คนต่างชาติแจ้งตอนทะเบียนข้อมูลคร้ังแรก ยกเว้นถ้าคน
ต่างชาติย้ายท่ีพักต้องแจ้งท่ีพักใหม่ภายใน 15 วันนับต้ังแต่
วันท่ีเร่ิมสัญญาตามท่ีระบุไว้ในหนังสือสัญญาเช่าบ้านต่าง ๆ  

6. ผู้ท่ีอาศัยอยู่ในประเทศ
ไทยโดยถูกต้องตาม
กฎหมาย ควรระวังการ
หางานเพราะมีอาชีพท่ี
ห้ามสำหรับคนต่างชาติ 

ท้ังสองประเทศกำหนดอาชีพท่ีห้ามคนต่างชาติทำ แต่ประเภท 
และรายละเอียดไม่เหมือนกัน ไทยมีอาชีพสงวนตามกฎหมาย
โดยตรง มักเป็นงานฝีมือ ส่วนเกาหลีคนต่างชาติต้องขอวี ซ่า
ตามงานท่ีตนจะทำ และต้องทำงานเฉพาะตามท่ีวีซ่ากำหนดไว้
เท่านั้น มักเป็นงานราชการหรือด้านความมั่นคง 

2. การควบคุมโรค 
 
 

การเดินทางระหว่างประเทศ
ไทยกับเกาหลีโดยไม่บังคับให้
สวมใส่หน้ากากอนามัยและ
ฉีดวัคซีนโควิด-19 

ทั ้งสองประเทศปลดล็อคการควบคุมโรคโควิด-19 เช่นกัน    
จึงไม่บังคับให้ผู้เดินทางเข้าประเทศสวมใส่หน้า กากอนามัย 
และไม่จำเป็นต้องมีเอกสารรับรองการฉีดวัคซีนป้องกันเช้ือโรค
โควิด-19 ต้ังแต่วันท่ี 1 ตุลาคม พ.ศ. 2565 ถึงปัจจุบัน 

3. ศุลกากร การกำหนดเกณฑ์ศุลกากร
สำหรับนำเข้าส่ิงของใน
ประเทศไทยกับเกาหลี 

ท้ังสองประเทศกำหนดหลักเกณฑ์ตามกฎหมายศุลกากร เช่น 
ของไม่ต้องสำแดง ของต้องสำแดง ของต้องจำกัด และของ
ต้องห้าม แต่รายละเอียดเกณฑ์มีความแตกต่างกัน เช่น 
ประเภท จำนวน และปริมาณ 
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ตารางท่ี 2 (ต่อ) 
 

ข้อปฏิบัติ เน้ือหาจากตำรา ข้อมูลกฎหมายไทยและเกาหลี 
4. การจราจร 
 

1. การใช้ใบขับข่ีสากลใน
ประเทศไทยกับเกาหลี 

 

ทั ้งสองประเทศเข้าร่วมเป็นภาคีอนุสัญญาทั้งข้อตกลงของ
อนุสัญญาเจนีวาและอนุสัญญาเวียนนาแล้ว จึงสามารถขับรถ
โดยใช้ใบขับข่ีสากลได้ 

5. การเช่าท่ีพัก 1. การทำหนังสือสัญญาเช่า 
ท่ีพัก 

ทั ้งสองประเทศกำหนดกฎหมายว่า ผู ้ ให ้เช่า และผู ้ เ ช่า
จำเป็นต้องเขียนหนังสือสัญญาเช่าบ้านฉบับสมบู รณ์เมื่ อทำ
สัญญาเช่าอสังหาริมทรัพย์ 

2. การกำหนดระยะเวลา
สัญญาและขอบเขตของ
จำนวนเงินมัดจำ 

ทั ้งสองประเทศกำหนดระยะเวลาสัญญาขั้นต่ำหนึ ่งปีและ
ขอบเขตของจำนวนเง ินม ัดจำ แต่รายละเอียดม ีความ
แตกต่างกัน กรณีไทยกำหนดค่ามัดจำด้วยคูณสองเ ท่า ของ   
ค่าเช่ารายเดือน ส่วนเกาหลีกำหนดค่ามัดจำตามมูลค่าพ้ืนท่ีใน
ปัจจุบัน และค่าเช่ารายเดือน 

6. การควบคุม
เคร่ืองด่ืม
แอลกอฮอล์ 
 

1. การกำหนดเวลาจำหน่าย
เคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ 

ไทยกำหนดเวลาจำหน่ายเคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ ได้แก่ เวลา  
11.00-14.00 น. และ  17.00-24.00 น. เท่าน ั้น ส่วนเกาหลี   
ไม่กำหนดเวลา 

2. การกำหนดวันท่ีห้ามขาย
เคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ 

ไทยกำหนดวันที ่ห ้ามขายเครื ่องดื ่มแอลกอฮอล์ ได้แก่          
วันสำคัญทางศาสนาพุทธ และวันก่อนเลือกต้ัง ส่วนเกาหลีไม่
กำหนดวัน 

3. การจำกัดอายุของผู้บริโภค
เคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ 

ไทยจำกัดอายุของผู้บริโภคเคร่ืองด่ืมแอลกอฮอล์ไว้ อายุ 20 
บริบูรณ์ข้ึนไป ส่วนเกาหลีจำกัดอายุของผู้บริโภคเ คร่ื อง ด่ืม
แอลกอฮอล์ไว้ อายุ 19 ปีบริบูรณ์ข้ึนไป 

7. ยาเสพติด 
 

การใช้กัญชาของคนไทยและ
เกาหลี 

ไทยปลดล็อกกัญชาออกจากยาเสพติด ปัจจ ุบันประชาชน
ทั ่วไปที ่อายุมากกว่า 20 ปี และไม ่ใช่สตรีมีครรภ์ รวมถึง
นักท่องเท่ียวต่างชาติ สามารถบริโภคกัญชาได้ ส่วนเกาหลีห้าม
ใช้กัญชาทุกรูปแบบ  

8. การหมิ่น
ประมาท
พระมหากษัตริย์ 

การกระทำผิดเก่ียวกับการ
หมิ่นประมาท
พระมหากษัตริย์ฯ (ม.112) 

ท้ังสองประเทศมีกฎหมายเก่ียวกับการหมิ่นประมาท แต่มี
ความแตกต่างกันอยู ่ท ี ่บ ุคคลที ่กำหนดไว้เป็นพิเศษ คือ 
พระมหากษัตริย์ไทย ซ่ึงเป็นจุดเด่นท่ีไม่มีในเกาหลี 

 
สรุปและอภิปรายผล 

จากการวิเคราะห์ข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยจากแบบเรียนภาษาไทยสำหรับผู้ เรียน
ชาวเกาหลี จำนวน 8 เล่ม ปรากฏเนื้อหาข้อปฏิบัติทีมี่ความแตกต่างระหว่างไทยกับเกาหลี 8 ประเด็นจาก 
8 เล่ม พบ 5 เล่ม ได้แก่ การตรวจคนเข้าเมือง ได้แก่ หน้าที่ และข้อจำกัดเก่ียวกับการพำนั กในฐา นะ    
ชาวต่างประเทศ การควบคุมเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ ได้แก่ วันที่ห้ามจำหน่ายสุรา และเวลาจำหน่ายสุรา  
การควบคุมโรค ได้แก่ หลักเกณฑ์สำหรับชาวต่างประเทศ ศุลกากร ได้แก่ หลักเกณฑ์ และภาษีสำหรับ
ชาวต่างชาติ การจราจร ได้แก่ ประเภทใบขับขี่ และระบบจราจร การเช่าที่พัก ได้แก่ ค่ามัดจำ และเง่ือนไข
การเช่าที่พัก ยาเสพติด ได้แก่ การใช้กัญชา และการหม่ินประมาทพระมหากษัตริย์ ได้แก่ การกระทำผิด
กฎหมายอาญา มาตรา 112  
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การเปรียบเทียบข้อมูลกฎหมายที่เก่ียวข้องกับข้อปฏิบัติไทยและเกาหลี เ พ่ือการอยู่ อา ศัยใน
ประเทศไทย พบว่า ราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเกาหลี มีข้อปฏิบัติที่แตกต่างกันหลายด้าน ได้แก่ 
กฎหมายคนเข้าเมืองของกฎหมายควบคุมโรค กฎหมายศุลกากร กฎหมายการจราจรทางบก ประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์  กฎหมายควบคุมเคร ื่องดื ่มแอลกอฮอล์  กฎหมายยาเสพติด และประมวล
กฎหมายอาญา รวมถึงขอบเขตการใช้กฎหมายของประเทศ ซ่ึงทำให้มีความแตกต่างของการใช้ชีวิตระหว่าง
ไทยกับเกาหลี และให้คนเกาหลีไม่ว่าจะอยู ่ประเทศไทยหร ือเกาหลีก็ตามต้องถือกฎระเบียบทั ้งสอง
ประเทศชาติ เพราะฉะนั้น การขาดความรู้เรื่องข้อปฏิบัติเหล่านั้น เป็นเหตุผลท่ีอาจก่อให้เกิ ดปัญหา ทาง
กฎหมายสำหรับชาวเกาหลี เม่ือมาอยู่อาศัยในประเทศไทย 

การที่ชาวเกาหลีมาเรียนต่อในฐานะนักศึกษาแลกเปลี่ยนที่ประเทศไทย เป็นการเรียนรู้ภาษาโดย
ผ่านการเรียนรู้แบบข้ามวัฒนธรรม (Cross Culture) เป็นการเรียนรู้ภาษาที่สามารถนำมา ใช้ สื่อสารกับ
เจ้าของภาษานั้น ๆ ได้อย่างน่าประทับใจรวมทั้งปฏิบัติด้วยท่าทีที่เหมาะสม (อารดี อภิวงค์งาม, 2557) 
และดังทีโ่ยทกา พูลทอง และนิธิอร พรอำไพสกุล (2566) กล่าวว่า ตำราภาษาไทยของผู้เรียนชาวเกาหลี    
มีการบูรณาการมิติทางวัฒนธรรมไทย เพ่ือเสริมสร้างความเข้าใจและความตระหนักในวัฒนธร รมไทย     
ซ่ึงสอดคล้องกับความสำคัญของผลการศึกษาครั้งนี้ เพราะฉะนั้นผู้วิจัยจึงสรุปได้ว่า การเรียนรู้ เรื่องข้อ
ปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยสำหรับชาวเกาหลีนั้น มีประโยชน์ และมีความสำคัญมาก เนื่องจาก
การขาดความรู้ เรื่องข้อปฏิบัติเหล่านั้น เป็นเหตุผลสำคัญที่อาจก่อให้เกิดปัญหาทา งกฎหมายสำหรับ      
ชาวเกาหลี เม่ือมาแลกเปลี่ยนเรียนอยู่อาศัยในประเทศไทย ผลการวิจัยครั้งนี้จะเป็นสื่ อสำคัญสำหรับ
ผู้เรียนชาวเกาหลีที่ เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ อีกทั้งจะเป็นแนวทางปฏิบั ติตนที่ ถูก ต้อง
เหมาะสมกับสังคมไทยสำหรับผู้เรียนชาวเกาหลีที่จะเตรียมตัวมาอยู่อาศัยในประเทศไทยได้ ต้ังแต่ก่อน
เดินทางจนถึงเดินทางกลับ  
 
ข้อเสนอแนะ 

1. ควรศึกษาและวิเคราะห์ข้อปฏิบัติเพ่ือการอยู่อาศัยในประเทศไทยสำหรับผู้เรียนชาวต่างชาติอ่ืน  
2. ควรนำผลการวิจัยไปสร้างสื่อการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศสำหรับ

ผู้เรียนชาวเกาหลีได้  
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